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Wenn das Papier wellig ist, glätten Sie es oder wölben Sie es 
leicht in die Gegenrichtung, so dass es flach wird, bevor Sie es 
einlegen. Anderenfalls kann das Papier beschädigt werden 
oder im Drucker einen Papierstau verursachen. EPSON 
empfiehlt, dafür Baumwollhandschuhe zu verwenden.

❏ Erkundigen Sie sich in dem Geschäft, wo Sie dieses Papier 
erworben haben, ob Sie es für randlosen Druck verwenden können.

Einstellungen im Druckertreiber vornehmen
❏ Wählen Sie im Druckertreiber �Enhanced Matte Poster Board� 

als Einstellung für Papiertyp aus. 
❏ Falls diese Einstellung nicht aufgeführt ist, wählen Sie �Media 2� 

(Medium 2) aus. 
❏ Sind diese Einstellungen  nicht aufgeführt, wählen Sie 

�Watercolor Paper - Radiant White� aus.
❏ Wenn Sie ein Blatt von 30 ×  40 Zoll einlegen, stellen Sie die 

entsprechende Papiergröße unter den Einstellungen 
�Benutzerdefiniert� im Druckertreiber ein.

❏ Wählen Sie �Blatt� als Einstellung für �Papierquelle� im 
Druckertreiber aus.

❏ Zur Erzielung optimaler Ergebnisse empfiehlt EPSON, die 
folgenden Einstellungen im Druckertreiber vorzunehmen.
� Druckqualität: höchste Auflösung
� Hohe Geschwindigkeit: deaktiviert

Papier schneiden
❏ Beim Umgang mit dem Papier und Schneiden des Papiers ist 

Vorsicht geboten, insbesondere beim Anfassen der harten Ränder. 
Achten Sie darauf, beim Schneiden des Papiers nicht die bedruckte 
Oberfläche zu zerkratzen. Das Tragen von Baumwollhandschuhen 
wird empfohlen.

Ausdrucke aufbewahren oder ausstellen
❏ Achten Sie darauf, die bedruckte Seite des Papiers nicht zu 

verschmieren oder zu zerkratzen.
❏ Lassen Sie die Ausdrucke vollständig trocknen, bevor Sie sie 

ausstellen oder aufbewahren.
❏ Unmittelbar nach dem Drucken können die Farben falsch aussehen. 

Das vollständige Setzen der farbigen Tinten dauert etwa 24 
Stunden.

❏ Damit die Ausdrucke nicht verblassen, verschmieren oder 
verfärben, trennen Sie die Ausdrucke mit den Normalpapier-
Blättern, die ursprünglich mit dem Papier verpackt sind, 
voneinander, wenn Sie sie in der Originalverpackung aufbewahren. 

❏ Bewahren Sie die Ausdrucke an einem dunklen Platz und geschützt 
vor hohen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und direkter 
Sonnenbestrahlung auf, um eine Verfärbung zu vermeiden.

❏ Vermeiden Sie es, Ausdrucke im Freien oder an Orten, die direkter 
Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind, auszustellen, damit sie nicht 
verblassen. 

❏ Dieses Papier ist nicht für Laminierung geeignet.

Unbenutztes Papier aufbewahren
❏ Bewahren Sie nicht benutztes Papier in der Originalverpackung 

auf. Trennen Sie die einzelnen Seiten mit den Normalpapier-
Blättern voneinander. Schließen Sie den Deckel der Box und lagern 
Sie sie entfernt von extremen Temperaturen, hoher 
Luftfeuchtigkeit und hellem Licht.

❏ Lagern Sie das Papier flach, um Welligkeit zu vermeiden. 
Bewahren Sie das Papier nicht senkrecht stehend auf.

C
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nhanced Matte Poster Board

ollow these guidelines for best results. See your printer documentation 
r any additional instructions.

Caution:
Use this paper with EPSON ink jet printers only. Do not use it 
with laser printers or copiers; doing so may damage your 
equipment.

andling the paper
Be careful not to scuff or scratch the printable side. The coating is 
easily damaged.

Avoid touching the printable surface with your bare hands. 
Moisture and oils from your skin can affect print quality. Handle 
the paper by the edges or use cotton gloves.

The edges of the paper are sharp. Be careful not to cut your fingers. 
Save the original packaging, including the plain paper used to 
separate the individual sheets, to store unused paper.

rinting on the paper
Use the paper only under normal conditions: between 15 and 25 °C 
(59 and 77 °F) at 40 to 60% relative humidity. Using the paper under 
other conditions may affect print quality.
The less glossy matte finish side is the printable side. Do not print 
on the reverse side.
For best results, print on the paper as soon as possible after taking 
it out of its package.
When loading a 30 ×  40 inch sheet, load the long edge into the 
printer first.

See your printer documentation for further instructions on loading 
the paper in your printer.

Before you load the paper, check that it is not curled.
When the paper is lying with the printable side facing up, there 
should be no curl (it should lie flat).
When the paper is lying with the printable side facing down, 
there should be no more than 15 mm of curl.

If the paper is curled, curl it gently in the opposite direction to 
flatten it before loading. Otherwise the paper may be damaged 
or jam inside the printer. EPSON recommends using cotton 
gloves to do this.

Inquire at the store where you purchased this paper for information 
on using it for borderless printing.

Making the printer driver settings
❏ Select Enhanced Matte Poster Board as the Media Type setting 

in your printer driver. 
❏ If this setting is not listed, select Media 2. 
❏ If these settings are not listed, select Watercolor Paper - Radiant 

White.
❏ When loading a 30 ×  40 inch sheet, set the appropriate paper size 

in the User Defined settings in the printer driver.
❏ Select Sheet as the Paper Source setting in your printer driver.
❏ For optimum results, EPSON recommends making the following 

settings in the printer driver.
� Print Quality: The highest resolution 
� High Speed: Deselect

Cutting the paper
❏ Be careful when handling and cutting the paper, especially when 

handling its hard edges. Also avoid scratching the printable surface 
while you cut it. Wearing cotton gloves is recommended.

Storing or displaying your printouts
❏ Be careful not to smear or scratch the printed side of the paper.
❏ Let the printouts dry completely before displaying or storing them.
❏ The colors may appear incorrect immediately after printing. It takes 

about 24 hours for the color ink to set properly.
❏ To prevent your printouts from fading, blurring, or discoloring, use 

the sheets of plain paper originally packaged with the paper to 
separate the printouts when storing them in the original packaging. 

❏ To keep your printouts from discoloring, store them in a dark place, 
away from high temperatures, high humidity or direct sunlight.

❏ Avoid displaying your printouts outdoors or in a place exposed to 
direct sunlight to prevent fading. 

❏ This paper is not suitable for laminating.

Storing unused paper
❏ Return any unused paper to the original packaging, using the 

included sheets of plain paper to separate the sheets. Close the cover 
of the box, and store it away from extreme temperatures, high 
humidity, and bright lights.

❏ To prevent curling, store the paper lying flat. Do not store the paper 
standing upright.

Enhanced Matte Poster Board

Befolgen Sie zum Erzielen optimaler Ergebnisse die n
Anweisungen. Weitere Informationen finden Sie in der
zu Ihrem Drucker.

c Achtung:
Verwenden Sie dieses Papier ausschließlich für
Tintenstrahldrucker. Verwenden Sie es nicht für
oder Kopierer, weil dadurch Geräteschäden ver
können.

Umgang mit dem Papier
❏ Achten Sie darauf, die bedruckbare Seite nicht zu

oder zu zerkratzen. Die Beschichtung wird leicht 

c Vermeiden Sie die Berührung der bedruckbaren
bloßen Händen. Durch Feuchtigkeit und Fett vo
die Druckqualität beeinträchtigt werden. Fasse
an den Rändern an oder tragen Sie Baumwollh

❏ Die Ränder dieses Papiers sind scharf. Achten Sie d
in die Finger zu schneiden. 

❏ Bewahren Sie die Originalverpackung einschließl
Normalpapiers zum Trennen der einzelnen Blätte
verwendetes Papier zu lagern.

Auf das Papier drucken
❏ Verwenden Sie das Papier nur unter normalen Be

zwischen 15 und 25 °C und bei 40 bis 60 % relati
Luftfeuchtigkeit. Wenn Sie das Papier unter ander
verwenden, kann die Druckqualität beeinträchtigt

❏ Die weniger glänzende Seite mit matter Oberfläch
bedruckbare Seite. Drucken Sie nicht auf der Rüc

❏ Zur Erzielung optimaler Ergebnisse sollten Sie so b
auf das Papier drucken, nachdem Sie es aus der V
entnommen haben.

❏ Wenn Sie ein Blatt von 30 ×  40 Zoll einlegen, l
einer langen Seite voran in den Drucker ein.

❏ In der Dokumentation zum Drucker finden Sie we
Anweisungen zum Einlegen des Papiers in den D

c Vergewissern Sie sich vor dem Einlegen des P
nicht wellig ist.
Wenn das Papier mit der bedruckbaren Seite n
weisend liegt, darf keine Welligkeit vorhanden
flach aufliegen).
Wenn das Papier mit der bedruckbaren Seite n
weisend liegt, darf nicht mehr als 15 mm Wellig
sein.

30 ×  40 inch size loading direction

Reverse side

Max. 15 mm

Zuführungrichtung für 30 ×  40 Zoll

Rückseite

max. 15 mm

opyright © 2005 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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❏ Si el ajuste no figura en la lista, seleccione Media 2 (Soporte 2). 
❏ Si dichos ajustes no figuran en la lista, seleccione Watercolor 

Paper - Radiant White (Papel acuarela blanco).
❏ Cuando coloque una hoja de 30 ×  40 pulgadas, configure el tamaño 

de papel adecuado en los ajustes Definido por usuario del 
controlador de impresora.

❏ Seleccione Hoja como Fuente papel (en Windows) u Origen de 
papel (en Macintosh) en el controlador de su impresora.

❏ Para obtener la mejor impresión, EPSON recomienda configurar 
los siguientes ajustes en el controlador de impresora.
� Calidad impresión: La resolución más alta 
� Alta velocidad: Anule la selección.

Corte del papel
❏ Tenga cuidado al manipular y cortar el papel, sobre todo cuando 

toque los bordes. Intente también no rayar la cara imprimible 
cuando lo corte. Es aconsejable ponerse guantes de algodón.

Almacenamiento o exposición de sus impresiones
❏ Tenga cuidado de no manchar o rayar la cara impresa del papel.
❏ Espere a que las impresiones se sequen por completo antes de 

almacenarlas o mostrarlas.
❏ Los colores pueden aparecer incorrectos justo después de imprimir. 

La tinta de color tarda unas 24 horas en asentarse correctamente.
❏ Para impedir que las impresiones se queden desvaídas, borrosas o 

descoloridas, coloque una hoja de papel normal (de las incluidas 
en el paquete original del papel) para separar las impresiones y 
guárdelas en el paquete original. 

❏ Para evitar que sus impresiones se decoloren, guárdelas en un lugar 
oscuro, lejos de temperaturas o humedad altas y de la luz solar.

❏ Evite colocar las impresiones al aire libre o en un lugar expuesto a 
la luz solar directa para evitar que pierdan color. 

❏ Este papel no es adecuado para plastificarlo.

Almacenamiento del papel sin usar
❏ Vuelva a colocar el papel sin usar en el paquete original, y utilice 

las hojas de papel normal incluidas para separar las hojas. Cierre la 
tapa de la caja y guárdela lejos de temperaturas extremas, humedad 
y luz intensa.

❏ Para evitar que se curve, almacene el papel tumbado, no de pie.
Français
apier poster mat supérieur

our obtenir des résultats optimaux, respectez les instructions 
ivantes. Pour obtenir des instructions supplémentaires, reportez-vous 

 la documentation de votre imprimante.

Attention :
Utilisez uniquement ce papier avec des imprimantes à jet d�encre 
EPSON. Ne l�utilisez pas avec des imprimantes laser ou des 
copieurs, faute de quoi votre équipement risque d�être 
endommagé.

anipulation du papier
Veillez à ne pas abîmer ou rayer la surface imprimable. Le 
couchage du papier peut facilement s�abîmer.

Évitez de toucher la surface imprimable à mains nues. L�humidité 
et l�huile présentes sur votre peau peuvent nuire à la qualité 
d�impression. Manipulez le papier par les bords ou utilisez des 
gants en coton.

Les bords du papier sont tranchants. Veillez à ne pas vous couper 
les doigts. 
Conservez l�emballage original, ainsi que le papier ordinaire utilisé 
pour séparer les différentes feuilles, pour stocker le papier non 
utilisé.

pression sur le papier
Utilisez uniquement le papier dans des conditions normales : entre 
15 et 25°C, avec une humidité relative comprise entre 40 et 60 %. 
L�utilisation du papier dans d�autres conditions peut affecter la 
qualité d�impression.
Le côté au fini mat le moins glacé est le côté imprimable. 
N�imprimez pas sur l�autre côté.
Pour des résultats optimaux, procédez à l�impression aussi 
rapidement que possible une fois le papier retiré de l�emballage.
Lors du chargement d�une feuille 30 ×  40 pouces, commencez 
par insérer le bord long dans l�imprimante.

Pour obtenir d�autres instructions relatives au chargement du papier 
dans l'imprimante, reportez-vous à la documentation de votre 
imprimante.

Avant de charger le papier, assurez-vous qu�il n�est pas 
recourbé.
Lorsque le papier est posé à plat avec le côté imprimable orienté 
vers le haut, il ne doit présenter aucune courbure (il doit reposer 
bien à plat).
Lorsque le papier est posé à plat avec le côté imprimable orienté 
vers le bas, il ne doit pas présenter des courbures de plus de 15 
mm.

Si le papier est recourbé, enroulez-le doucement dans le sens 
inverse afin de l�aplatir avant de le charger. Sinon, il est 
possible que le papier soit endommagé ou reste coincé dans 
l�imprimante. EPSON vous recommande d�utiliser des gants en 
coton lorsque vous procédez à cette opération.

❏ Pour plus d�informations au sujet de l�utilisation du papier dans le 
cadre de l�impression sans marges, contactez le magasin auprès 
duquel vous avez acheté le papier.

Définition des paramètres du pilote d’impression
❏ Sélectionnez Enhanced Matte Poster Board (Papier poster mat 

supérieur) pour le paramètre Support du pilote d�impression. 
❏ Si ce paramètre ne figure pas dans la liste, sélectionnez Media 2 

(Support 2).
❏ Si ces paramètres ne figurent pas dans la liste, sélectionnez 

Watercolor Paper - Radiant White (Papier aquarelle extra 
blanc).

❏ Lors du chargement d�une feuille 30 ×  40 pouces, définissez la 
taille de papier adaptée dans les paramètres définis par l�utilisateur 
du pilote d�impression.

❏ Sélectionnez Feuille pour le paramètre Alimentation du pilote 
d�impression.

❏ Pour obtenir des résultats optimaux, EPSON vous recommande de 
sélectionner les paramètres suivants dans le pilote d�impression.
� Qualité d�impression: la résolution la plus élevée
� Vitesse rapide: option désactivée

Découpe du papier
❏ Soyez prudent lors de la manipulation et de la découpe du papier, 

notamment lors de la manipulation des bords rigides. Évitez 
également de rayer la surface imprimable lors de la découpe. Le 
port de gants en coton est recommandé.

Stockage ou affichage de vos impressions
❏ Veillez à ne pas tacher ou rayer le côté imprimé du papier.
❏ Laissez les impressions sécher entièrement avant de les afficher ou 

de les stocker.
❏ Il est possible que les couleurs n�apparaissent pas correctement 

immédiatement après impression. L�encre couleur est fixée de 
manière correcte au bout de 24 heures environ.

❏ Afin d�éviter que les impressions ne passent, ne deviennent floues 
ou ne soient décolorées, utilisez les feuilles de papier ordinaire 
fournies avec le papier pour séparer les impressions lors de leur 
stockage dans l�emballage original. 

❏ Afin de préserver vos impressions de la décoloration, stockez-les 
dans un endroit sombre, à l�écart des températures élevées, de 
l�humidité importante ou de la lumière directe du soleil.

❏ Afin d�éviter le ternissement de vos impressions, évitez de les 
afficher à l�extérieur ou dans un lieu exposé à la lumière directe du 
soleil. 

❏ Ce papier n�est pas adapté dans le cadre de la plastification.

Stockage du papier non utilisé
❏ Placez le papier non utilisé dans l�emballage original. Utilisez les 

feuilles de papier ordinaire fournies pour séparer les différentes 
feuilles. Fermez le couvercle de la boîte et stockez cette dernière à 
l�écart des températures élevées, de l�humidité importante ou des 
lumières violentes.

❏ Afin d�éviter que le papier ne se recourbe, stockez-le à plat. Ne 
stockez pas le papier en position verticale.

Póster Matte mejorado

Siga estas directrices para obtener la mejor impresión
documentación de su impresora para más instruccione

c Precaución:
Utilice este papel únicamente con impresoras d
tinta EPSON. No lo utilice con impresoras ni co
pues podría dañar su aparato.

Manipulación del papel
❏ Tenga cuidado de no desgastar o rayar la cara imp

satinado se estropea con facilidad.

c Intente no tocar la superficie imprimible con las m
La humedad y grasa de su piel pueden reducir 
impresión. Sujete el papel por los bordes o utili
algodón.

❏ Los bordes del papel son afilados. Tenga cuidado d
dedos. 

❏ Conserve el envoltorio original, incluido el papel n
entre las hojas, para guardar el papel sin usar.

Impresión en el papel
❏ Utilice el papel únicamente en condiciones ambien

entre 15 y 25 ºC (59 y 77 ºF) a una humedad relativ
El uso del papel en otras condiciones puede afecta
la impresión.

❏ La cara de acabado mate menos satinada es la imp
imprima en el reverso.

❏ Para lograr el mejor resultado, imprima en el papel 
después de sacarlo de su paquete.

❏ Cuando coloque una hoja de 30 ×  40 pulgadas, c
en la impresora el borde largo.

❏ En la documentación de su impresora encontrará m
para cargar el papel.

c Antes de cargar el papel, compruebe que no es
Con la cara imprimible hacia arriba, no debería
ondulación en el papel (debería estar totalmen
Con la cara imprimible hacia abajo, no deberí
15 mm de ondulación.

Si el papel está curvado, enróllelo con cuidado
contraria antes de cargarlo para alisarlo. Si no
estropearse o atascarse dentro de la impresora
recomienda hacer esto con guantes de algodón

❏ Consulte cómo imprimir sin margen en el estable
haya adquirido este papel.

Configuración de los ajustes del controlador 
❏ Seleccione Enhanced Matte Poster Board (Pós

mejorado) como ajuste de Tipo papel en el contro
impresora. 

Sens de chargement des feuilles 30 ×  40 pouces

Sens inverse

15 mm maximum

Sentido carga tammañ o 30 ×  40 plug.

Reverso

Máx. 15 mm
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Efectuar as definições do controlador de impressão
❏ Seleccione Enhanced Matte Poster Board (Cartaz Mate 

Avançado) para a definição de tipo de papel no controlador de 
impressão. 

❏ Se esta definição não aparecer na lista, seleccione Media 2 (Papel 
2).

❏ Se estas definições não aparecerem na lista, seleccione Watercolor 
Paper - Radiant White (Papel para Aguarela - Branco 
Resplandecente).

❏ Quando alimentar uma folha de 30 ×  40 polegadas, defina o 
formato de papel adequado nas opções de Definido pelo Utilizador 
do controlador de impressão.

❏ Seleccione Folha como definição de sistema de alimentação no 
controlador de impressão.

❏ Para obter resultados excelentes, a EPSON recomenda que efectue 
as seguintes definições no controlador de impressão:
� Resolução: a mais elevada
� Alta velocidade: não seleccionar

Cortar o papel
❏ Tenha cuidado ao manusear e cortar o papel, especialmente com as 

extremidades. Evite riscar a face imprimível ao cortar o papel. 
Recomenda-se que utilize umas luvas de algodão.

Guardar ou expor as impressões
❏ Tenha cuidado para não esborratar nem riscar a face impressa do 

papel.
❏ Antes de expor ou guardar as impressões, deixe-as secar 

completamente.
❏ As cores podem parecer estar incorrectas imediatamente após a 

impressão. São necessárias cerca de 24 horas para que as cores 
assumam a tonalidade correcta.

❏ Para evitar que as impressões fiquem esbatidas, esborratadas ou 
descoloradas, utilize as folhas de papel normal fornecidas com o 
papel para separar as impressões quando as guardar na embalagem 
original. 

❏ Para evitar que as impressões fiquem descoloradas, guarde-as num 
local escuro, afastado de temperatura e humidade elevadas ou luz 
solar directa.

❏ Evite expor as impressões no exterior ou em locais sujeitos a luz 
solar directa para evitar o esbatimento. 

❏ Este papel não é adequado para ser laminado.

Guardar o papel não utilizado
❏ Guarde o papel não utilizado na embalagem original, utilizando as 

folhas de papel normal fornecidas para separar as folhas. Feche a 
caixa e guarde-a num local que não esteja sujeito a temperaturas 
extremas, humidade elevada ou luzes intensas.

❏ Para evitar o enrolamento, guarde o papel na horizontal. Não o 
guarde na vertical.

olegadas
Italiano
oster Board Matte extra

er risultati ottimali, attenersi alle linee guida che seguono. Per ulteriori 
truzioni, vedere la documentazione della stampante in uso.

Attenzione:
Utilizzare questa carta soltanto con stampanti a getto 
d�inchiostro EPSON. Non utilizzarla con stampanti laser o 
fotocopiatrici; altrimenti, l�apparecchiatura può venire 
danneggiata.

estione della carta
Fare attenzione a non sfregare o graffiare il lato stampabile. La 
patinatura viene danneggiata con facilità.

Evitare di toccare la superficie stampabile a mani nude. Tracce 
umide o oleose sulla pelle possono avere effetto sulla qualità di 
stampa. Tenere la carta dai bordi o utilizzare guanti di cotone.

I bordi della carta sono taglienti. Fare attenzione al fine di evitare 
tagli alle dita. 
Conservare la confezione originale, inclusa la carta comune 
utilizzata per separare i singoli fogli, per riporre la carta non 
utilizzata.

tampa sulla carta
Usare la carta soltanto in condizioni ambientali normali: tra 15 e 
25ºC (59 e 77ºF) con umidità relativa tra 40 e 60%. L�uso della 
carta in altre condizioni ambientali può incidere sulla qualità di 
stampa.
Il lato stampabile è il lato con finitura opaca lucida minore. Non 
stampare sul lato contrario.
Per risultati ottimali, stampare sulla carta subito dopo averla estratta 
dalla confezione.
Quando si carica un foglio 30 ×  40 pollici, caricare nella 
stampante innanzitutto il lato lungo.

Per ulteriori istruzioni sul caricamento della carta nella stampante, 
vedere la documentazione della stampante.

Prima di caricare la carta, controllare che non sia arricciata.
Quando la carta è con il lato stampabile rivolto verso l�alto, non 
devono essere presenti arricciature (carta piana).
Quando la carta è con il lato stampabile rivolto verso il basso, 
non devono essere presenti arricciature superiori a 15 mm.

Se la carta è incurvata, incurvarla leggermente nella direzione 
opposta per appiattirla prima di caricarla. In caso contrario, la 
carta può venire danneggiata o può incepparsi nella stampante. 
EPSON consiglia di fare uso di guanti in cotone per tale 
operazione.

Per informazioni sull�uso della carta per la stampa senza margini, 
rivolgersi al negozio presso il quale è stato effettuato l�acquisto.

Definizione delle impostazioni del driver della stampante
❏ Selezionare Enhanced Matte Poster Board (Poster Board Matte 

extra) come impostazione del tipo di supporto nel driver della 
stampante. 

❏ Se questa impostazione non appare in elenco, selezionare Media 2 
(Supporto 2).

❏ Se tali impostazioni non sono elencate, selezionare Watercolor 
Paper - Radiant White (Carta Acquerello - Radiant White).

❏ Quando si carica un foglio 30 ×  40 pollici, impostare il formato 
carta appropriato nelle impostazioni definite dall�utente del driver 
della stampante.

❏ Selezionare Foglio come impostazione di Origine carta nel driver 
della stampante.

❏ Per risultati ottimali, EPSON consiglia le impostazioni che seguono 
nel driver della stampante.
� Qualità: Risoluzione massima
� Alta velocità: Deselezionata

Taglio della carta
❏ Fare attenzione quando si maneggia o si taglia la carta, in special 

modo quando si maneggiano i bordi taglienti. Inoltre, evitare di 
graffiare la superficie stampabile durante il taglio. Si consiglia di 
indossare guanti in cotone.

Conservazione o esposizione delle stampe
❏ Fare attenzione a non macchiare o graffiare il lato stampabile della 

carta.
❏ Prima di conservare o esporre le stampe, lasciare che asciughino 

completamente.
❏ Dopo la stampa, i colori potrebbero apparire non corretti. Sono 

necessarie circa 24 ore affinché l�inchiostro a colori si fissi 
adeguatamente.

❏ Per evitare lo sbiadimento, lo sfocamento o lo scoloramento delle 
stampe, utilizzare i fogli di carta comune forniti nella confezione 
per separare le stampe durante la conservazione nell�involucro 
originale. 

❏ Per evitare che le stampe scolorino, conservarle in un ambiente 
scuro, distanti dalla luce solare diretta e da condizioni di 
temperatura e umidità elevate.

❏ Per evitare che le stampe sbiadiscano, non esporle in ambienti 
esterni o in una posizione esposta alla luce solare diretta. 

❏ Questa carta non è adatta per la laminazione.

Conservazione di carta non utilizzata
❏ Riporre eventuale carta non utilizzata nella confezione originale, 

utilizzando i fogli di carta comune forniti per separare i fogli. 
Chiudere il coperchio della scatola e conservarla lontano da estremi 
di temperatura, umidità elevata e luci intense.

❏ Per evitare arricciature, conservare la carta in modo che risulti 
appiattita. Non conservare la carta in posizione verticale.

Cartaz Mate Avançado

Siga estas recomendações para obter os melhores resul
informações, consulte a documentação da impressora

c Importante:
Utilize este papel apenas com impressoras de ja
EPSON. Não o utilize em impressoras laser ou 
pois poderá danificar o equipamento.

Manusear o papel
❏ Tenha cuidado para não riscar ou arranhar a face 

revestimento do papel é fácil de danificar.

c Evite tocar na face imprimível directamente com
humidade e a oleosidade da pele podem afectar
impressão. Pegue no papel pelas extremidades 
de algodão.

❏ As extremidades do papel são muito finas. Tenha c
cortar os dedos. 

❏ Guarde a embalagem original, incluindo o papel n
para separar as folhas individuais, para guardar o 
utilizado.

Imprimir no papel
❏ Utilize o papel apenas em condições normais: entr

e 77°F) de temperatura e 40 a 60% de humidade r
utilização do papel noutras condições pode afecta
impressão.

❏ A face imprimível é a que possui um acabamento
brilhante). Não imprima no verso da folha.

❏ Para obter melhores resultados, imprima no papel l
depois de o retirar da embalagem.

❏ Quando alimentar uma folha de 30 ×  40 polega
primeiro a margem mais comprida na impress

❏ Para obter mais informações sobre como colocar 
impressora, consulte a documentação da mesma.

c Antes de alimentar o papel, certifique-se de qu
enrolado.
Quando o papel estiver pousado com a face imp
para cima, não deve ficar enrolado (deve ficar
Quando o papel estiver pousado com a face imp
para baixo, a área enrolada não deve ultrapass
altura.

Se o papel estiver enrolado, enrole-o ligeirame
contrário antes de o alimentar. Caso contrário
ficar danificado ou encravar no interior da im
EPSON recomenda que utilize luvas de algodã
esta operação.

❏ Informe-se junto do seu ponto de venda para sabe
este papel para imprimir sem margens.

Direzione di caricamento formado 30 ×  40 pollici

Lato contrario

Massimo 15 mm

Direcção de alimentação do formado 30 ×  40 p

Verso da folha

Máx. de 15 mm
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et beste resultaat krijgt u wanneer u deze aanwijzingen goed opvolgt. 
ie de printerdocumentatie voor aanvullende instructies.

Let op:
Gebruik dit papier alleen in combinatie met een EPSON-
inkjetprinter. Gebruik dit papier nooit met een laserprinter of 
kopieerapparaat. Deze apparatuur kan hierdoor beschadigd 
raken.

mgaan met het papier
Zorg ervoor dat u geen krassen maakt op de afdrukzijde. De coating 
is kwetsbaar.

Raak de afdrukzijde niet aan met uw handen. Vocht en vet van 
uw huid kunnen de afdrukkwaliteit beïnvloeden. Pak het papier 
vast aan de randen of gebruik katoenen handschoenen.

De randen van het papier zijn scherp. Pas op dat u zich niet snijdt. 
Bewaar de originele verpakking, inclusief het gewone papier 
waarmee de vellen van elkaar worden gehouden. U kunt ongebruikt 
papier dan weer goed opbergen.

fdrukken op het papier
Gebruik het papier alleen in normale omstandigheden: tussen 15 
en 25 ºC (59 en 77 °F) bij een relatieve luchtvochtigheid van 40 tot 
60%. Gebruik van het papier in andere omstandigheden kan de 
afdrukkwaliteit nadelig beïnvloeden.
De minder glanzende, matte zijde is de afdrukzijde. Afdrukken op 
de andere zijde is niet mogelijk.
Het beste resultaat krijgt u wanneer u het papier onmiddellijk 
gebruikt nadat het uit de verpakking is gehaald.
Een vel van 30 ×  40 inch laadt u met de lange zijde naar voren 
in de printer.

Zie de printerdocumentatie voor meer informatie over het in de 
printer laden van het papier.

Controleer of het papier niet gekruld is voordat u het in de 
printer plaatst.
Wanneer het papier met de afdrukzijde naar boven ligt, mag er 
geen krul in het papier zitten (het papier moet mooi plat zijn).
Wanneer het papier met de afdrukzijde naar beneden ligt, mag 
het papier niet meer dan 15 mm omhoog komen.

Als het papier gekruld is, moet u het eerst in de 
tegenovergestelde richting gladstrijken voordat u het in de 
printer plaatst. Anders kan het papier beschadigd raken of 
vastlopen in de printer. EPSON raadt aan om hierbij katoenen 
handschoenen te dragen.

De winkel waar u dit papier hebt aangeschaft kan u meer informatie 
geven over het gebruik ervan voor randloos afdrukken.

Instellingen opgeven in de printerdriver
❏ Selecteer Enhanced Matte Poster Board als instelling bij Media 

Type (Afdrukmateriaal) in uw printerdriver. 
❏ Als deze instelling niet wordt genoemd, selecteert u Media 2 

(Afdrukmateriaal 2).
❏ Als deze instellingen niet wordt genoemd, selecteer dan 

Watercolor Paper - Radiant White.
❏ Wanneer u een vel van 30 ×  40 inch laadt, stelt u het juiste 

papierformaat in als gebruikergedefinieerde instelling in de 
printerdriver.

❏ Selecteer Sheet (Vel) als instelling bij Paper Source (Papierbron) 
in de printerdriver.

❏ Voor een optimaal resultaat raadt EPSON aan om de volgende 
instellingen te gebruiken voor de printerdriver.
� Print Quality (Afdrukkwaliteit): de hoogste resolutie.
� High Speed (Hoge snelheid): uitschakelen.

Papier afsnijden
❏ Wees voorzichtig bij het omgaan met en afsnijden van het papier. 

De randen van het papier zijn hard. Let er ook op dat u bij het 
afsnijden geen krassen maakt op de afdrukzijde. Katoenen 
handschoenen worden aanbevolen.

Afdrukken bewaren en presenteren
❏ Zorg ervoor dat u geen vegen of krassen maakt op de afdrukzijde 

van het papier.
❏ Laat de afdrukken goed drogen voordat u ze presenteert of opbergt.
❏ Meteen na het afdrukken kunnen de kleuren er vreemd uitzien. De 

kleureninkt heeft circa 24 uur nodig om goed te drogen.
❏ Voorkom dat uw afdrukken verkleuren of vervagen: leg een vel 

gewoon papier (meegeleverd in de verpakking) boven op elke 
afdruk en bewaar uw afdrukken in de originele verpakking. 

❏ Voorkom dat uw afdrukken verkleuren: bewaar ze op een koele, 
droge en donkere plaats.

❏ Voorkom dat uw afdrukken vervagen: leg ze niet buiten en niet in 
volle zon. 

❏ Dit papier kan niet worden gelamineerd.

Ongebruikt papier bewaren
❏ Doe ongebruikt papier terug in de originele verpakking (inclusief 

het gewone papier waarmee de vellen van elkaar worden 
gehouden). Sluit de doos en bewaar alles op een koele, droge en 
donkere plaats.

❏ Voorkom dat het papier krult: bewaar het plat. Zet het papier niet 
rechtop.

Laadrichting papier 30 ×  40 inch

Achterkant

Max. 15 mm


